
Preuilly-sur-Claise – Bossay-sur-Claise – Azay-le-Ferron

Circuit de la Baronnie
The Barony Route

Bienvenue dans la 1re baronnie de Touraine! Preuilly-sur-Claise était au 
Moyen-Âge une place forte incontournable et, si un château fantaisiste du 
XXe siècle a aujourd’hui remplacé l’imposante forteresse, les ruelles étroites 
et les nombreux monuments témoignent encore de cet illustre passé: la 
poterne de l’ancien château, l’abbatiale Saint-Pierre, l’église romane Notre-
Dame-des-Échelles, et bien d’autres trésors ! En quittant Preuilly, c’est une 
partie du vaste territoire de la baronnie que vous allez explorer aux confins 
de l’ancienne Touraine. Vous croiserez de nombreux châteaux dépendant des 
barons, mais le plus illustre reste celui d’Azay-le-Ferron (XVe/XVIIIe siècles), 
aujourd’hui propriété de la ville de Tours, avec ses jardins et son domaine 
forestier, la Forêt de Tours-Preuilly. Cette dernière renferme quelques sur-
prises qu’il vous faudra découvrir; des étangs, des allées, un labyrinthe où 
se perdre et même , si vous faites un crochet, quelques animaux exotiques 
au sein de la Réserve zoologique de la Haute Touche… 
Trouvez d’autres boucles cyclo et plus d’informations sur les sites à découvrir sur  
www.loches-valdeloire.com.

Welcome to the first barony of the Touraine region! In the middle ages 
Preuilly-sur- Claise was a key stronghold and, if a fanciful castle built in the 
20th century now replaces the former imposing fortress, the narrow streets 
and the numerous monuments still bear witness to its illustrious past.: the 
Postern-gate of the old castle, the Saint-Pierre Abbey, the Notre-Dame-
des-Échelles Roman church and many other treasures! Leaving Preuilly, the 
area you are about to discover on the borders of ancient Touraine was once 
part of the vast territory of the barony. You will come across many castles 
belonging to former barons but the most famous has to be that owned by the 
city of Tours, the castle of Azay-Le-Ferron (15th and 16th centuries), with its 
lovely gardens and forest estate called  the Tours-Preuilly Forest. The latter 
hides a few surprises for you to discover; lakes, alleys and a labyrinth where 
you can lose yourself. If you make a detour you can visit some exotic animals 
within the Haute Touche zoological reserve.
Discover other cycling loops and further information on interesting places to visit on 
our web site: www.loches-valdeloire.com. 

Étang de la Ribaloche  
dans la Forêt de Tours-Preuilly

Promenade bucolique

Les Gaillards à Bossay-sur-Claise
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 - Crédit photos : CC Loches Sud Touraine / David Darrault.  

La Touraine à vélo
8

Moyenne / Medium
Durée: 3h40

Distance: 36,4 km
2% chemin / 98% route

Dénivelé cumulé positif: 228 m.

Office de Tourisme Loches Touraine Châteaux de la Loire
Place de la Marne - 37600 LOCHES ( 02 47 91 82 82 - info@loches-valdeloire.com

 

Bureau d’Information Touristique
Place Savoie Villars –37350 LE GRAND-PRESSIGNY 

 ( 02 47 94 96 82 - grandpressigny@loches-valdeloire.com



Circuit de la Baronnie / The Barony Route
Preuilly-sur-Claise – Bossay-sur-Claise – Azay-le-Ferron
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La Claise
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Château du Lion (1905) et  
Musée de la Poterne (XVe siècle) 

à Preuilly-sur-Claise

4

Château de la Boussée, 
XIXe siècle
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Église Saint-Martin (XIIe siècle) à 
Bossay-sur-Claise
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Forêt de Tours-Preuilly
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Le Château d'Azay-le-Ferron, à 
partir du XVe siècle
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Château de Rys à Bossay-sur-Claise,  
à partir du XVe siècle

6

La Girouardière à Obterre
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